
 

MASS INTENTIONS / INTENCJE: 
 
Friday / Piątek - February 7, 2020  
   7:00pm     + Adela i Bolesław Jóźwiak 

 
Saturday / Sobota - February 8, 2020  
   5:00pm     Mass of thanksgiving and for God’s 
blessing and health for the husband, son, brother  and 
mother-in-law 
 
Sunday / Niedziela - February 9, 2020 (5th Sunday 
in OT) 
  8:30am  
10:30am      Za Parafian 
                     Za Ojczyznę  

 
Friday / Piątek - February 14, 2020 (Memorial of Sts. Cyril 
& Methodius, the Patrons of our Parish) 
   7:00pm     xxxxxxx 
 
Saturday / Sobota - February 15, 2020  
   5:00pm     For the People of the Parish 
 
Sunday / Niedziela - February 16, 2020 (6th Sunday in OT) 
  8:30am     + Danuta Bokuniewicz, one month after death 

+ Tadeusz Bokuniewicz 
10:30am     O Boże błogosławieństwo w rodzinie i zdrowie w 
pierwszą rocznicę ślubu dla Elżbiety i Krzysztofa Siarek 

 
Saturday / Sobota - February 22, 2020  
   5:00pm     + Waleria Guzik 
 
Sunday / Niedziela - February 23, 2020 (7th Sunday in OT) 
  8:30am     The People of the Parish 
10:30am     + Walerian Kurdyła - od Krystyny Osiadacz 

 
 

Saturday / Sobota - February 29, 2020  
   5:00pm    O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla Krystyny 
Brzezińskiej 
 
Sunday / Niedziela - March 1, 2020 (1st Sunday of Lent) 
  8:30am  
10:30am     People of the Parish 

 
 

 

 

COLLECTION & OFFERINGS / TACA: 
Collection / Taca 2-Feb-2020: $xxxx.xx 

2nd Collection / 2-ga Taca (Church in Eastern Europe): $xxxx.xx 
  

Thank you for supporting your Parish *** Bóg zapłać za Waszą 
hojność we wspieraniu Parafii.

 
 

CALENDAR / KALENDARZ: 
Fri., 
Feb.7 

6:00pm 
6:40pm 
7:00pm 

First Friday - Adoration / Confession 
Litania 
Mass 

Sat., 
Feb.8 

4:00pm 
5:00pm 

Adoration / Confession 
Vigil Mass 

Sun., 
Feb.9 

8:30am 
10:30am 

Mass 
Msza Św. - Msza za Ojczyznę (w każdy 
drugi tydzień miesiąca) 

Fri., 
Feb.14 

7:00pm Mass on the Memorial of Sts. Cyril & 
Methodius 

Sat., 
Feb.15 

4:00pm 
5:00pm 

Adoration / Confession 
Vigil Mass 

Sun., 
Feb. 15 

7:00pm Parish Valentine’s Dinner Dance / 
Parafialny Odpustowy Bal 
Walentynkowy 

Sun., 
Feb.16 

8:30am 
9:30am 
10:30am 

Mass; Indulgences 
CCD Class / Religia 
Msza Św. 
Odpust 

Sat., 
Feb. 22 

4:00pm 
5:00pm 

Adoration / Confession 
Vigil Mass 

Sun., 
Feb. 23 

8:30am 
10:30am 

Mass 
Msza Św. 

Wed., 
Feb.26 

7:00pm??
?? 

Ash Wednesday / Środa Popielcowa 

Sat., 
Feb. 29 

4:00pm 
5:00pm 

Adoration / Confession 
Vigil Mass 

Sun., 
Mar. 1 

8:30am 
10:30am 

Mass 
Msza Św. 

 
LEKTORZY NA POLSKĄ MSZĘ: 
 
09-Feb-2020 S. Rebisz 
16-Feb-2020 Z. Orlik 
23-Feb-2020 J. Piątkowski 
01-Mar-2020 Z. Przybyło 

Fri., 

Feb.14  

 

7:00pm 

 

 

 
 

Mass on the Memorial of Sts. Cyril &

 Methodias

Feb.15

Sat.,

Feb.15  7:00pm 
 

 

 

Parafialny Odpustowy Bal 

Parish Valentine’s Dinner Dance / 

Walentynkowy

 
8:30am 
9:30am 
10:30am 

Mass; Indulgences 
CCD Class / Religia 
Msza w. 

  

 

 

 

Sat., 

Feb. 22 

4:00pm 

5:00pm 

Adoration / Confession 

Vigil Mass 

Sun., 

Feb. 23 

8:30am 

10:30am 

Mass 

Msza w. 

Sat., 

Feb. 29 

4:00pm 

5:00pm 

Adoration / Confession 

Vigil Mass 

Sun., 

Mar. 1 

8:30am Mass 

Msza w. 

Saturday / Sobota - February 15, 2020   

  8:30am     + Danuta Bokuniewicz, one month after death 

10:30am     O Bo e b ogos awie stwo w rodzinie i zdrowie w 

pierwsz  rocznic  lubu dla El biety i Krzysztofa Siarek 

(Memorial of Sts. Cyril & Methodius, the Patrons of our Parish) 

 For the People of the Parish 

Sunday / Niedziela - February 16, 2020 (6th Sunday in OT) 

 + Waleria Guzik 

Saturday / Sobota - February 22, 2020   

Sunday / Niedziela - February 23, 2020 (7th Sunday in OT) 

Friday / Pi tek - February 14, 2020

   7:00pm    

   5:00pm    

   5:00pm    

   5:00pm    

  8:30am    

10:30am     

O zdrowie i Bo e b ogos awie stwo dla Krystyny 

Saturday / Sobota - February 29, 2020   

Sunday / Niedziela - March 1, 2020 (1st Sunday of Lent) 

  8:30am 

People of the Parish 10:30am     

Sun., 

Feb.16
Odpust 

Adoration / Confession 

Wed., 

Feb.26 

Ash Wednesday / roda Popielcowa 7:00pm

 10:30am 

+  Tadeusz Bokuniewicz 

 The People of the Parish 

+ Walerian Kurdy a - od Krystyny Osiadacz 

Brzezi skiej 

 

 

 $2130.00$1828.00  

 

 

    

  
 

 

  
 

  

 

 

Saturday / Sobota - February 22, 2020   

 + Waleria Guzik    5:00pm    

Sunday / Niedziela - February 23, 2020 (7th Sunday in OT) 

  8:30am     The People of the Parish 

10:30am     + Walerian Kurdya - od Krystyny Osiadacz 

Saturday / Sobota - February 29, 2020   

   5:00pm    

 
  

 
 

 

Sunday / Niedziela - March 1, 2020 (1st Sunday of Lent) 

  8:30am 

10:30am     

People of the Parish 

Za parafian 

Friday/Piatek- March 6, 2020

+ Adela I Boleslaw Zozwiak

 

  
 
 

 
 

 

  
 

 
 
 

 
 
 

 

 

 
 

 
 
   

 
 

 

 
 

 

Adoration / Confession 

Wed., 

Ash Wednesday / Sroda Popielcowa 

 

Sat., 

Feb. 29 Vigil Mass 

Mar. 1 

 

For God's blessing and good health for 
Krystyna Brzezinska

Feb. 22 

Fri.,
Mar. 6

Wed., 

Sat., 

Feb. 22 

Sun., 

Feb. 23 

4:00pm 

5:00pm 

8:30am 

10:30am 

7:00pm

8:30am 
5:00pm 

8:30am 

10:30am Msza Sw.

Mass 

Adoration / Confession 

Mass 

First Friday of Lent

Msza w. 

Vigil Mass 

7:00pm

Job Oppurtunity
The Catholic Schools Office of the Diocese of Paterson is seeking 
applicants for the 2020-2021 school year for a principal for St. Mary School,
 Pompton Lakes, NJ. St. Maryseeking applicants for the 2020-2021 school
year for a principal for St. Mary School, Pompton Lakes, NJ. St. Mary 
School is a PK-8 elementary school. Closing date for applications is March 
9, 2020. A job description and application material can be found at:

www.patdioschools.org/administrative-openings.

Dear Parishioners,
 
The season of Lent is approaching. It’s another opportunity to deepen our relationship 
with God and one another. We can do this through prayer, fast and almsgiving. All of 
this may be done out of love for the Holy Mass, Eucharistic Adoration, Sacrament of 
Penance that during Lent on Mondays in March at the churches of our Diocese will be 
available from 7 to 8:30PM, and during Lent the Stations of the Cross. This is done by 
us to get closer to God. Out of the love of
God we should increase our love toward one another and be able to do
sacrifices for God and one another. May our increased love remain with us 
forever.  Have a good Lent.  God bless. 
Fr. Aleksander  
 
 
Drodzy Parafianie. Wielki Post to wspaniala okazji do poglebienia milosci do 
Boga i do innymch ludzi. Mozna to osiagnac przez oddanie Bogu wiecej czasu 
w modlitwie,zwlaszcza na Mszy Swietej, przez Sakrament Pokuty i Pojednania, 
ktory w czasie Wielkiego Postu, w marcu, w kosciolach naszej diecezji bedzie 
dostepny w poniedzialki od 7 do 8:30PM, (19 do 20:30.) Dobra tradycja jest 
takze modlitwa, ktora nazywamy Droga Krzyzowa. Musimy skupic sie wiecej na Bogu i 
potrzebach innych. Szczesc Boze. Ks. Aleksander  

From The Pastor



 

OFFERINGS FOR LITURGICAL PURPOSES / DONACJE 
NA CELE LITURGICZNE: 

 
If you would like to make an offering for liturgical purposes or            
presbytery (e.g. altar bread or wine, sanctuary candles), please         
contact Fr. Aleksander. *** Jeśli ktoś jest zainteresowany        
donacją na cele liturgiczne lub do prezbiterium (np. na hostie,          
wino czy świece do sanktuarium), to proszę się skontaktować z          
ks. Aleksandrem. 

 
  

PRAY FOR THOSE IN THE MILITARY: 

Kevin Lukaszek 
 

PRAY FOR THE SICK: 
Klara Maria Rusewicz, Czesława Tararuj, Bronisława Kurdyła, 
James LaValley, Rosa & Cesar Higa, Patrick Glennon 

 
 

Mass intentions / Intencje mszalne 
To request mass intentions, please contact our parish office or 
after the Mass in the sacristy. ***  Intencje mszalne można 
zamawiać w biurze parafialnym lub po Mszy Św. w zakrystii. 

 
Pastoral Visit / Wizyta Kapłana w domu 

If there is anyone who cannot get to the Holy Mass or the 
Sacraments because of illness or advanced age, or is in need 
of Anointing of the Sick or Sacrament of Reconciliation, 
please inform Fr. Aleksander or call the office.  Urgent call 
will be attended to at any time of the day or night - Tel. 
973-334-0139  ***  Kapłańska posługa w celu otrzymania 
Sakramentu Pokuty i Namaszczenia oraz otrzymania Komunii 
Świętej z racji podeszłego wieku bądź braku możliwości 
uczestnictwa we Mszy Świętej, takie osoby proszone są o 
kontakt z Ks. Aleksandrem - Tel. 973-334-0139 

 
Business Advertisement / Reklama Firm 

If you would like to advertise your business in our parish 
bulletin and at the same time support the expenses of our 
weekly bulletin, please contact Fr. Aleksander.  

***  
Promując swoją firmę w naszym biuletynie, wspierasz koszt 
wydruku naszej gazetki.  Po więcej informacji, proszę się 
kontaktować z Ks. Aleksandrem. 

 
Outreach Corner / Potrzebna Pomoc 

Senior Boonton Woman Needs Health Care Daily / 7 days. 
Potrzebna pomoc przy opiece nad starszą osobą. 

*** 
Health Care Aid / from 7.30am to 8.30am (only an hour a 

day). Call Melissa: 973-402-2571 or Elenor: 973-334-6008 

THANK YOU FOR DONATIONS FOR COFFEE & CAKE 
/ PODZIĘKOWANIA ZA DONACJE Z KAWY I CIASTKA 

 
Thank you for all donations from “Coffee & Cake,” they will 
go towards the initiatives for the children in the Parish. 

*** 
Wielkie Bóg zapłać za datki na “kawę i ciastko”, które zostaną 
przeznaczone na inicjatywy związane z dziećmi w Parafii. 

 

 
 

INDULGENCES ON THE OCCASION OF THE 
PATRONAL MEMORIAL OF STS. CYRIL & METHODIUS 

/ ODPUST W PARAFII NA WSPOMNIENIE 
LITURGICZNE ŚW. CYRYLA I METODEGO 

 
On 14 February the Parishioners of our Parish can receive the 
indulgences on the patronal memorial of Sts. Cyril & 
Methodius, which is celebrated in the Roman Catholic Church 
on the anniversary of the date of St Cyril's death. 

*** 
14 lutego jest dniem odpustu w naszej Parafii na okoliczność 
wspomnienia liturgicznego Św. Cyryla i Metodego, które jest 
obchodzone w Kościele Katolickim w rocznicę daty śmierci 
Św. Metodego. 

 

 
 

PARISH VALENTINE’S DINNER DANCE / 
PARAFIALNY BAL WALENTYNKOWY 

 
We are inviting you to the Parish Dinner Dance / 
Valentine’s Ball on February 15, 2020 at 
7:00pm.   $50/person; children for free - qualified, licensed 
caregiver for children. BYOB. All profits from the dinner 
dance will go to benefit the church’s renovations.  

*** 
Zapraszamy wszystkich na Bal Walentynkowy 
15 lutego 2020 r. o 7:00 wieczorem.  Koszt $50 za 
osobę; dzieci za darmo - kwalifikowana, licencjonowana 
opiekunka do dzieci.  Alkohol we własnym zakresie.  Cały 
dochód z zabawy przeznaczony na remonty kościoła i sali pod 
kościołem. 

 

 

 

  

 

 
 

 

  

 

 
 

 

 

 

Job Oppurtunity

Raffle

Assumption College for Sisters, Denville, will host their Nineteenth 
Annual Caring Basket Gala on March 26, 2020, honoring Brother 
Paul, Diveny, OSB, Louis and Julianne Modugno, and Thomas 
Anselmi.  The event will be held at the Hanover Marriot from 
6:30-10:00 PM.Featured during the event are a 50/50 cash raffle 
and basket raffle along with a silent and live auction.  All proceeds 
are primarily for the support and education of the 20 international 
Sisters from developing nations who are attending the college 
where we say, “Teach a Sister…Touch the World”. 
For more information and for the invitation, visit 
www. acs350.org/events-2/
 

The Catholic Schools Office of the Diocese of Paterson is 
seeking applicants for the 2020-2021 school year for a 
principal for St. Mary School, Pompton Lakes, NJ. St. Mary 
School is a PK-8 elementary school. Closing date for 
applications is March 9, 2020. A job description and 
application material can be found at:
www.patdioschools.org/administrative-openings.

 

 

 

 

 
 
 
 

 

 
 
 
 

www. acs350.org/events-2/
For more information and for the invitation, visit 
where we say, “Teach a Sister...Touch the World”. 

are primarily for the support and education of the 20 international 
and basket raffle along with a silent and live auction.  All proceeds 
6:30-10:00 PM.Featured during the event are a 50/50 cash raffle 
Anselmi.  The event will be held at the Hanover Marriot from 

Sisters from developing nations who are attending the college 

 Paul, Diveny, OSB, Louis and Julianne Modugno, and Thomas 
Annual Caring Basket Gala on March 26, 2020, honoring Brother 
Assumption College for Sisters, Denville, will host their Nineteenth 

Raffle

 

 
 
 

 

 

 

THANK YOU FOR THE SUCCESS OF THE PARISH VALENTINE’S 
DINNER DANCE
 
Our Parish Dinner Dance that took place on February 15, 2020 was a
total success!  We should be proud and grateful for such a wonderful 
event on the occasion of the patronal memorial of Sts. Cyril & 
Methodius, as well as Valentine's Day.  We all had an opportunity to 
experience the atmosphere of community with the fellow parishioners, 
taste traditio nal Polish food, dance to the great music by DJ Pawel late
into the night and enjoy the party while the children had the best time 
dancing, playing and watching movies under the watchful eye of the 
caregiver. Ms. Gra yna.  
We express our greatest gratitude to those parishioners who made this 
event happen by volunteering countless hours of their personal time to 
organize it: arranged for donations of food and pastries from Bratek, 
Calandra and Piekie ko, prepared and cooked meals, beautifully 
decorated the parish hall for the occasion using additional decorations 
from Ewa Staromiejska, set up tables, organized the room for the 
children upstairs, and then cleaned up everything afterwards.  We are 
also thankful to those who donated food/drinks for the party out of their 
own pocket, created tickets/posters, made errands for necessary party 
items, sponsored the gift baskets for the lottery (among them monetary
 certificates funded by the Polish-Slavic FCU), or assisted in the 
organization of the party in any other way.  We would like to thank our 
youngest parishioners who also helped with preparations (thank you 
Max!). As you know, all profits from this event will go towards the 
renovations and improvements of our church, and we are thankful for 
your generosity to aid this goal.  You can check the photos from the ball 
on the Parish internet site. We look forward to the next one, we hope
 more 
people will engage in helping organize it and even more will come.
 
With gratitude and God’s blessings,
Fr. Aleksander
 


